Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 2169/92 

(1992. gada 30. jūlijs), 

ar ko nosaka uzglabāšanas atbalstu par nepārstrādātām žāvētām vīnogām no 1991./92. tirdzniecības gada

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1986. gada 24. februāra Regulu (EEK) Nr. 426/86 par augļu un dārzeņu pārstrādes produktu tirgus kopīgo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1569/92 2, un jo īpaši tās 8. panta 7. punktu,
tā kā 1. panta 1. punktā Komisijas 1985. gada 12. marta Regulā (EEK) Nr. 627/85 par uzglabāšanas palīdzību un finansiālu kompensāciju par nepārstrādātām žāvētām vīnogām un vīģēm 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3602/90 4, ir noteikts, ka atbalstu uzglabāšanai nosaka par katru dienu un par katriem 100 neto kilogramiem 4. kategorijas gaišo bezkauliņu rozīņu; tā kā tā paša panta 2. punktā ir noteikts, ka vienu uzglabāšanas atbalsta likmi žāvētām vīnogām piemēro līdz tā gada februārim, kas seko gadam, kurā produkti ir iepirkti, un citu likmi piemēro uzglabāšanai, kuras ilgums pārsniedz minēto laika posmu; 
tā kā uzglabāšanas atbalstu aprēķina, ņemot vērā uzglabāšanas tehniskās izmaksas, un par žāvētām vīnogām samaksātās iepirkuma cenas finansēšanu; 
tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augļu un dārzeņu pārstrādes produktu pārvaldības komitejas atzinumu,
ir pieņēmusi Šo regulu. 

1. pants
Regulas (EEK) Nr. 627/85 1. pantā minētais uzglabāšanas atbalsts par žāvētām vīnogām no 1991./92. tirdzniecības gada ir tāds, kā noteikts šīs regulas pielikumā. 
2. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1992. gada 30. jūlijā

Komisijas vārdā —
Rejs MAKŠERIJS [Ray MAC SHARRY],
Komisijas loceklis

1 OJ No L 49, 27. 2. 1986, p. 1. 
2 OJ No L 166, 20. 6. 1992, p. 5. 
3 OJ No L 72, 13. 3. 1985, p. 17. 
4 OJ No L 350, 14. 12. 1990, p. 56. 
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UZGLABĀŠANAS ATBALSTS PAR NEPĀRSTRĀDĀTĀM ŽĀVĒTĀM VĪNOGĀM NO 1991./92. TIRDZNIECĪBAS GADA
ŽĀVĒTAS VĪNOGAS
(ECU dienā par 100 neto kilogramiem)

Līdz 1993. gada februāra beigām
No 1993. gada 1. marta

4. kategorijas gaišās bezkauliņu rozīnes
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